ZURICH YASAM VE EMEKLILIK
ANONIM SIRKETI

3 NUMARALI iC YONERGESI

INTERNAL DIRECTIVE NO.3
OF
ZURICH YASAM VE EMEKLILIK
ANONIM SIiRKETI

1. GENEL PRENSIiPLER

1. GENERAL PRINCIPLES

1.1. Bu I¢ Yonergenin amaci; Zurich Yasam ve
Emeklilik Anonim Sirketi'nin ("Sirket") yonetim
ve temsili ile bu yetkilerin devri hususlarinin
diizenlenmesidir.

1.1. The purpose of this Internal Directive is to
determine management and representation of
Zurich Yasam ve Emeklilik Anonim Sirketi (the
"Company") and delegation of these
authorizations.

1.2. Isbu I¢ Yonerge'de yer alan iist derecedeki
imza yetkililerinin, daha alt derecede kalan
islemlere iligkin imza yetkileri saklidir.

1.2. The authorities of higher-level signatories
under this internal directive to sign matters
related to lower signatories' powers are hereby
preserved.

1.3. Yillik izin, hastalik veya gecici gorevler s6z
konusu oldugunda, dogrudan isle ilgisi olan ve
isbu I¢ Yonerge'de imza yetkisi verilen Kisiler,
yerine imza atacaklar kisinin yetki diizeyi
sinirlart iginde kalmak kaydiyla ayni gruptaki
diger kisiler adina imza yetkisini kullanabilirler.

1.3. In case of annual holiday, illness or
temporary duties, persons who are directly
relevant to the job and to whom the signature
authority is given in this internal directive can use
the signature authority on behalf of other persons
in the same signature group, provided that the
authority limits of such signature group are
complied with.

2.iIMZA GRUPLARI

2. SIGNATURE GROUPS

2.1. Isbu I¢ Yonerge kapsamindaki imza yetkileri
asagidaki  sekildle  bes  grup  olarak
siniflandirilmistir.

- A Grubu imza yetkilileri
- B Grubu imza yetkilileri
- C Grubu imza yetkilileri
- D Grubu imza yetkilileri
- E Grubu imza yetkilileri

2.1. The signatory authorities under this internal
directive have been divided into five different
groups as follows:

- Group A signatory authorities
- Group B signatory authorities
- Group C signatory authorities
- Group D signatory authorities
- Group E signatory authorities

3. iIMZA YETKILERIi

3. SIGNATURE AUTHORITIES

3.1. A grubu imza yetkililerinden her biri,
herhangi bir parasal sinirlamaya tabi olmaksizin
ve ilgili islem dogrultusunda bir Yonetim Kurulu
karar1 alinmas1 sartiyla, asagidaki islemleri
yerine getirmek hususunda, sinirsiz temsil ve
ilzam yetkisini haiz Y6netim Kurulu iiyelerinden
herhangi biri ile birlikte Sirket unvani veya kasesi
altina atacag1 miisterek imza ile yetkilidir:

(a) Bagka sirketlere istirak edilmesi;

(b) Sirket'e ait malvarlig1 iizerinde her tiirlii
takyidat olusturulmasi veya bu takyidatlarin
kaldirilmasi (fekki);

(c) Sirket'in olagan akis1 haricinde Sirket'e ait

3.1. Any one of Group A signatories may
represent and bind the Company jointly with the
signature of one of the Board members, who are
authorized to represent and bind the Company
without any restriction affixed under the
Company title or seal in relation to the below
matters, without being subject to a monetary
limitation and provided that a Board resolution
has been taken in that respect:

(a) Participation in other companies;
(b) Creation and release of all types of
encumbrances over the Company assets;

(c) Sale and purchase of real estate or Company




menkul ve gayrimenkullerin satimi1 veya Sirket
adina bu sekilde menkul veya gayrimenkul alimi;
ve

(d) Yukarida belirtilen iglemlere iligkin vekalet
verilmesi.

assets except for ordinary course of business; and

(d) Issuance of power of attorney for any of the
above.

3.2. A grubu imza vyetkililerinden her biri,
asagidaki iglemleri yerine getirmek hususunda
simirsiz temsil ve ilzam yetkisini haiz Yonetim
Kurulu iiyelerinden herhangi biri ile birlikte
Sirket unvani veya kasesi altina atacagi miisterek
imza ile yetkilidir:

3.2. Any one of Group A signatories may
represent and bind the Company jointly with the
signature of one of the Board members, who are
authorized to represent and bind the Company,
without any restriction affixed under Company
title or seal in relation to the below matters:

(a) herhangi bir parasal smirlamaya tabi
olmaksizin,  Tiirkiye'de  yerlesik  yatirim
kuruluslar (araci kurumlar ile yatirim hizmeti ve
faaliyetinde bulunmak {izere kurulus ve faaliyet
esaslart Sermaye Piyasasi Kurulu tarafindan
belirlenen diger sermaye piyasast kurumlart ve
bankalar) ile her tiirli s6zlesme ve eklerinin
imzalanmasi, sozlesmelerde yapilacak
degisikliklerin ~ diizenlenmesi ve  belirtilen
amaglar ile gerekli sair tiim talimat ve iglemlerin
gerceklestirilmesi ve ilgili belgelerin imzas;

(a) Without being subject to any monetary
limitation, execution of any agreements and their
annexes, overseeing amendments to such
agreements and execution of all other necessary
instructions and transactions for the stated
purposes and signing of the relevant documents
with investment institutions located in Turkey
(intermediary institutions and other capital
market institutions and banks, the establishment
and operating principles of which are determined
by the Capital Markets Board, to provide
investment services and activities);

(b) Takasbank ile azami 75.000.000 TL (Yetmis
bes milyon Tiirk Lirasi) ile sinirli olmak iizere
genel  kredi  sozlesmeleri ve  eklerini,
sozlesmelerde yapilacak degisiklikleri
diizenlenmesi, Takasbank'a sunmak tizere azami
75.000.000 TL (Yetmis bes milyon Tiirk Lirasi)
ile smirlt olmak {izere bankalardan teminat
mektubu talep edilmesi ve alinmast ve isbu
madde kapsaminda belirtilen amaglar ile gerekli
sair tiim belge, talimat ve islemlerin onaylanmasi
ve gergeklestirilmesi;

(b) Execution of general loan agreements and
their annexes, overseeing amendments to such
agreements with Takasbank, with a monetary
value up to TL75,000,000 (seventy-five million
Turkish Liras), requesting and receiving letters of
guarantee from banks, with a monetary value up
to TL75,000,000 (seventy-five million Turkish
Liras) to be presented to Takasbank, and approval
and execution of all other necessary documents,
instructions and transactions for the purposes
specified in this article;

(c) Tiirkiye'de yerlesik bankalar ile her banka i¢in
azami 37.500.000 TL (Otuz yedi milyon bes yiiz
bin Tiirk Lirasi) ile sinirli olmak {izere genel kredi
sozlesmeleri, ekleri ve sozlesmelerde yapilacak
degisikliklerin diizenlenmesi, Tiirkiye'de yerlesik
bankalardan azami 37.500.000 TL (Otuz yedi
milyon bes yiiz bin Tiirk Lirasi) ile sinirlt olmak
iizere teminat mektubu talep edilmesi ve alinmasi
ve isbu madde kapsaminda belirtilen amaglar ile
gerekli sair tiim talimat ve islemlerin
gerceklestirilmesi ve ilgili belgelerin imzasi

(c) Execution of general loan agreements and
their annexes, overseeing amendments to such
agreements with banks located in Turkey, with a
monetary value up to TL 37,500,000 (thirty-
seven million five hundred Turkish Liras),
requesting and receiving letters of guarantee from
banks located in Turkey, with a monetary value
up to TL 37,500,000 (thirty-seven million five
hundred Turkish Liras), and approval and
execution of all other necessary documents,
instructions and transactions for the purposes
specified in this article.




3.3. A grubu imza yetkililerinden her biri, her bir
islem bakimindan toplam bedeli 500.000 Avro
(bes yiiz bin Avro) ile 5.000.000 Avro (bes
milyon Avro) arasinda veya bagka bir para
cinsinden karsiligina kadar olan tutarda,
asagidaki islemleri yerine getirmek hususunda,
simirsiz temsil ve ilzam yetkisini haiz Yonetim
Kurulu iiyelerinden herhangi biri ile birlikte
Sirket unvani veya kasesi altina atacagi miisterek
imza ile yetkilidir:

3.3. Each one of the Group A signatories may
represent and bind the Company jointly with the
signature of one of the Board members, who are
authorised to represent and bind the Company,
without any restriction affixed under the
Company seal or title in relation to the below
transactions, in each transaction having a
monetary value above EUR 500,000 (five
hundred thousand Euros) and up to EUR
5,000,000 (five million Euros) or its equivalent in
any other currency:

(a) Bagka sirketlere istirak edilmesi, Sirket'in
olagan akis1 haricinde Sirket'e ait menkul ve
gayrimenkullerin satim1 ve Sirket adina bu
sekilde menkul veya gayrimenkul alimi harig
olmak fiizere her tiirlii so6zlesme ve belgenin
1mzalanmasi; ve

(@) Execution of agreements, any other
documents other than those in relation to
participation in other companies and sale and
purchase of real estate or Company assets except
for ordinary course of business; and

(b) Sirket adina her tiirlii resmi ve 6zel makam,
kurum ve kuruluslar, belediyeler, ticaret sicil
miidiirliikleri, noterler, vergi daireleri ve Sosyal
Giivenlik Kurumu nezdinde her tiirlii iglemin ve
bagvurunun yapilmasi, takibi, sonuglandirilmast,
iptali, yapilacak islemler kapsaminda
beyanname, fatura, dekont, vergi iadesi, bilango,
kar/zarar tablosu ve mali tablolar da dahil olmak
iizere her tiirli belgenin diizenlenmesi,
imzalanmasi, yazigmalarin yapilmasi, her tiirlii
belgenin ilgili resmi veya 6zel makam, kurum
veya kurulusa teslim edilmesi ve onlardan teslim
almmasi.

(b) Submission, overseeing, finalizing, and
cancelling all applications and transactions at
public and private authorities, institutions and
organizations, municipalities, trade registry
offices, notaries, tax offices and Social Security
Institution on behalf of the Company, production
and signature of any document including
declarations, invoices, receipts and
correspondences, tax returns, balance sheets,
profit/loss tables within the scope of these
transactions, correspondence, submission and
receipt of any documents to and from any public
and private authorities, institution and
organization.

3.4. Asagidaki islemler, her bir islem bakimindan
toplam bedeli 500.000 Avro’ya (bes yiiz bin
Avro) veya bagka bir para cinsinden karsiligina
kadar olan tutarda, A grubu imza yetkililerinden
herhangi biri ile B grubu imza yetkililerinden
herhangi birisinin Sirket unvani veya kasesi
altma  atacaklari  miigterek  imzalar1 ile
gerceklestirilebilir:

3.4. Below transactions, in each transaction
having a monetary value up to EUR 500,000 (five
hundred thousand Euros) or its equivalent in any
other currency, require the joint signatures of one
Group A signatory and one Group B signatory to
be affixed under the Company title or seal:

(a) Baska sirketlere istirak edilmesi, Sirket'in
olagan akisi haricinde Sirket'e ait menkul ve
gayrimenkullerin satim1 veya Sirket adina bu
sekilde menkul veya gayrimenkul alimi harig
olmak iizere her tirlii sozlesme ve belgenin
imzalanmasi; ve

(a) Participation in other companies, execution of
agreements and any other documents other than
those in relation to participation in other
companies and sale and purchase of real estate or
Company assets except for ordinary course of
business; and

(b) Sirket adina her tiirlii resmi ve 6zel makam,
kurum ve kuruluslar, belediyeler, ticaret sicil
midirlikleri, noterler, vergi daireleri ve Sosyal
Gilivenlik Kurumu nezdinde her tiirlii islemin ve

(b) Submission, overseeing, finalizing, and
cancelling all applications and transactions at
public and private authorities, institutions and
organizations, municipalities, trade registry




bagvurunun yapilmasi, takibi, sonuglandirilmast,
iptali, yapilacak islemler kapsaminda
beyanname, fatura, dekont, vergi iadesi, bilango,
kar/zarar tablosu ve mali tablolar da dahil olmak
iizere her tiirli belgenin diizenlenmesi,
imzalanmasi, yazismalarin yapilmasi, her tiirli
belgenin ilgili resmi veya 6zel makam, kurum
veya kurulusa teslim edilmesi ve onlardan teslim
almmasi.

offices, notary public, tax offices and Social
Security Institution on behalf of the Company,
production and signature of any document
including declarations, invoices, receipts and
correspondences, tax returns, balance sheets,
profit/loss tables within the scope of these
transactions, correspondence, submission and
receipt of any documents to and from any public
and private authorities, institution and
organization.

3.5. Asagidaki islemler, her bir islem bakimindan
toplam bedeli 100.000 Avro’ya (yiiz bin Avro)
veya baska bir para cinsinden karsiligina kadar
olan tutarda B grubu imza yetkililerinden
herhangi biri ile C grubu imza yetkililerinden
herhangi birisinin Sirket unvani veya Kkasesi
altma  atacaklari  miisterek  imzalar1 ile
gergeklestirilebilir:

3.5. Below transactions, in each transaction
having a monetary value up to EUR 100,000 (one
hundred thousand Euros) or its equivalent in any
other currency, require the joint signatures of one
Group B signatory and one Group C signatory to
be affixed under the Company title or seal:

(a) Isbu i¢ yonergenin 3.1. numarali maddesinde
belirtilen islemler hari¢ olmak {izere, her tiirlii
sozlesme ve belgenin imzalanmast;

(a) Execution of agreements and any other
documents other than transactions set forth under
Article 3.1. of this internal directive; and

(b) Sirket adina her tiirlii resmi ve 6zel makam,
kurum ve kuruluslar, belediyeler, ticaret sicil
midirliikleri, noterler, vergi daireleri ve Sosyal
Giivenlik Kurumu nezdinde her tiirlii islemin ve
bagvurunun yapilmasi, takibi, sonuglandirilmast,
iptali, yapilacak islemler  kapsaminda
beyanname, fatura, dekont, vergi iadesi, bilango,
kar/zarar tablosu ve mali tablolar da dahil olmak
iizere her tiirli belgenin diizenlenmesi,
imzalanmasi, yazigmalarin yapilmasi, her tiirlii
belgenin ilgili resmi veya 6zel makam, kurum
veya kurulusa teslim edilmesi ve onlardan teslim
alinmasi.

(b) Submission of overseeing, finalizing, and
cancelling all documents applications and
transactions at any public and private authorities,
institutions and organizations, municipalities,
trade registry offices, notary public, tax offices
and Social Security Institution on behalf of the
Company, production and signature of any
document including declarations, invoices,
receipts and correspondences, tax returns,
balance sheets, profit/loss tables within the scope
of  these  transactions,  correspondence,
submission and receipt of any documents to and
from any public and private authorities,
institution and organization.

3.6. Asagidaki islemler, herhangi bir parasal
sinirlamaya tabi olmaksizin, B grubu imza
yetkililerinden herhangi biri ile C grubu imza
yetkililerinden herhangi birisinin Sirket unvani
veya kasesi altina atacaklar1 miisterek imzalar ile
gerceklestirilebilir:

(a) Dava agilmast,
(b) Davalardan feragat edilmesi;

(c) Davalarda uzlasmaya varilmasi ve sulh ve ibra
anlagmalar1 yapilmasi; ve

(d) Yukarida belirtilen islemlere iliskin vekalet
verilmesi.

3.6. Below transactions, without being subject to
a monetary limitation, require the joint signatures
of one Group B signatory and one Group C
signatory to be affixed under the Company title
or seal:

(a) Initiation of lawsuits;
(b) Waiver from lawsuits;

(c) Settling lawsuits and entering into settlements
for the same; and

(d) Issuing powers of attorney for the above.




3.7. B Grubu imza yetkililerinden herhangi biri
ile D Grubu imza yetkililerinden herhangi
birisinin herhangi bir parasal sinirlamaya tabi
olmaksizin, Sirket unvani veya kasesi altina
atacaklar1 miisterek imzalar1 ile acentelerden
Sirket’in alacaklarini teminen her tiir teminat
alabilir, her tiirlii ve her dereceden rehin veya
ipotek tesis edebilir, acente aleyhine kurulmus
ipotekleri kaldirabilir, bunlara iliskin gerekli tim
talimat ve islemlerin gergeklestirebilir, ilgili
belgeleri imzalayabilir, ipotekler i¢in ilgili tapu
midiirliikleri nezdinde gerekli islemleri Sirket
adina yiiriitebilir, taginir rehinleri igin ilgili
noterler ve Tasmir Rehni Sicili (TARES)
nezdinde gerekli islemleri Sirket adina
yiiriitebilir, isletme rehinleri icin ilgili ticaret sicil
midirlikleri nezdinde gerekli islemlerin Sirket
adina yiiriitebilir.

3.7. With their joint signatures affixed under the
Company title or seal, without being subject to
any monetary limitation, one Group B signatory
and one Group D signatory may obtain all kinds
of guarantees from the agents to secure the
receivables of the Company, establish pledges or
mortgages of any and all degrees, cancel the
mortgages established against the agency, carry
out all necessary instructions and transactions
regarding these, sign the relevant documents,
carry out the relevant transactions regarding the
mortgages on behalf of the Company before the
relevant land registry offices, carry out the
necessary transactions for the movable property
pledges before the relevant notaries and the
Movable Property Pledge Registry (TARES) on
behalf of the Company, carry out the necessary
transactions for pledges for commercial
enterprises before the relevant trade registry
offices on behalf of the Company.

3.8. Asagidaki islemler, herhangi bir parasal
smnirlamaya tabi olmaksizin, C grubu imza
yetkililerinden herhangi biri ile D grubu imza
yetkililerinden herhangi birisinin Sirket unvani
veya kasesi altina atacaklar1 miisterek imzalar ile
gercgeklestirilebilir:

3.8. Below transactions, without being subject to
a monetary limitation, require the joint signatures
of one Group C signatory and one Group D
signatory to be affixed under the Company title
or seal:

(a) Isbu i¢ yonergenin 3.1. numarali maddesinde
belirtilen islemler hari¢ olmak iizere, reasiirans,
koasilirans veya trete (mecburi veya ihtiyari)
sozlesme ve protokolleri, her tirli dagitim
kanallar1 sozlesmeleri ve vekaletnameleri, hasar
islemleri kapsamindaki her tirlii tedarik
sozlesmeleri, protokolleri ve ibra serhlerinin
imzalanmasi;

(a) Execution of re-insurance, co-insurance or
treaties  (trete) mandatory or  voluntary
agreements, protocols, or all kinds of distribution
agreements and powers of attorney, or all supply
agreements and protocols and release annotations
within the scope of damage claims, other than
transactions set forth under Article 3.1. of this
internal directive;

(b) TIhalelere girilmesi, teklifler verilmesi ve
tekliflerin imzalanmasi;

(b) Attendance to tenders,
execution of tender offers;

provision and

(c) Ugiincii sahislardan teslim alinan ¢ek ve
senetlerin tahsil amaciyla bankaya tevdii edilmesi
ve Sirket alacaklarini teminen teminat alinmasi,
her tiirlii ve her dereceden rehin veya ipotek tesis
edilmesi, bunlara iliskin gerekli tim talimat ve
islemlerin  gergeklestirilmesi, ilgili belgeleri
imzalanmasi, ipotekler icin ilgili tapu
miidiirliikleri nezdinde gerekli islemleri Sirket

(c) Submission of cheques or bonds received
from third parties, as security for securing
Company receivables, to banks for collection,
establishment of pledges or mortgages of any and
all degrees, carrying out all instructions and
transactions related to these, signature of related
documents, carrying out necessary transactions
for mortgages at land registry offices on behalf of




adma yiiriitilmesi, tasiir rehinleri icin ilgili
noterler ve Tagmir Rehni Sicili (TARES)
nezdinde gerekli islemlerin Sirket adina
yiiriitiilmesi, isletme rehinleri i¢in ilgili ticaret
sicil miidiirliikleri nezdinde gerekli islemlerin
Sirket adina yiiriitiilmesi ve

the Company, carrying out the necessary
transactions for movable property pledges before
the notary public and the Movable Property
Pledge Registry (TARES) on behalf of the
Company, carrying out the necessary transactions
for pledges for commercial enterprises before the
relevant trade registry offices on behalf of the
Company; and

(d) Sirket adina her tiirlii resmi ve 6zel makam,
kurum ve kuruluslar, belediyeler, ticaret sicil
midirliikleri, noterler, vergi daireleri ve Sosyal
Giivenlik Kurumu nezdinde her tiirlii islemin ve
bagvurunun yapilmasi, takibi, sonuglandirilmasi,
iptali, yapilacak islemler ~ kapsaminda
beyanname, fatura, dekont, vergi iadesi, bilango,
kar/zarar tablosu ve mali tablolar da dahil olmak
tizere her tilirli belgenin diizenlenmesi,
imzalanmasi, yazismalarin yapilmasi, her tirli
belgenin ilgili resmi veya 6zel makam, kurum
veya kurulusa teslim edilmesi ve onlardan teslim
almmasi.

(d) Submission, overseeing, finalizing, and
cancelling all applications and transactions at
public and private authorities, institutions and
organizations, municipalities, trade registry
offices, notary public, tax offices and Social
Security Institution on behalf of the Company,
production and signature of any document
including declarations, invoices, receipts and
correspondences, tax returns, balance sheets,
profit/ loss tables within the scope of these
transactions, correspondence, submission and
receipt of any documents to and from any public
and private authorities, institution and
organization.

3.9. Asagidaki islemler, herhangi bir parasal
sinirlamaya tabi olmaksizin, C grubu imza
yetkililerinden herhangi biri ile D grubu imza
yetkililerinden herhangi birisinin Sirket unvani
veya kasesi altina atacaklari miisterek imzalar ile
gergeklestirilebilir:

3.9. Below transactions, without being subject to
a monetary limitation, require the joint signatures
of one Group C signatory and one Group D
signatory to be affixed under the Company title
or seal:

(a) Isbu I¢ Yonergenin 3.1. numarali maddesinde
belirtilen iglemler hari¢ olmak {izere, Sirketin
kendi hesaplar1 arasinda virman islemleri ile
Sirket hesaplarindan her tiirlii havale, EFT, swift
islemleri ile her tiirlii mevduat ve para piyasalari
islemleri, doviz alim-satimi, repo ve benzeri
finansman islemlerinin ve tiirev islemlerinin
yapilmasi, her tiirlii yatirim islemlerinin, menkul
kiymet islemlerinin, sermaye piyasasi araglari ve

diger sermaye piyasast araglart ile ilgili
islemlerin yapilmasi, bu islemler ile ilgili
siireclerin ~ yerine  getirilmesi, takibi  ve

sonuclandirilmast ve bu islem ve siiregler
kapsaminda gerekli evrak ve talimatlarin Sirket
adina imzasi, ilgili hesaplar ile ilgili ibra
verilmesi;

(a) Except for the transactions set forth under
Article 3.1. of this Internal Directive, any
transfers between the Company' s own bank
accounts and EFT, swift or other depository or
transactions in money markets, currency
exchange, repurchase (repo) and other financial
and derivative transactions to be realized from
Company accounts, conducting all kinds of
investment transactions, securities transactions,
transactions regarding capital market instruments
and other capital market instruments, fulfilling,
following and finalizing the processes related to
these transactions and signing the necessary
documents and instructions on behalf of the
Company within the scope of these transactions
and processes, release of duty related to these
accounts;

(b) Sirket lehine alinmis olan banka teminat
mektuplariin nakde ¢evrilmesi; ve

(b) Cashing of bank letters of guarantee obtained
in favor of the Company; and




(c) Sirket adina her tiirlii resmi ve 6zel makam,
kurum ve kuruluslar, belediyeler, ticaret sicil
miidiirliikleri, noterler, vergi daireleri ve Sosyal
Giivenlik Kurumu nezdinde her tiirlii islemin ve
bagvurunun yapilmasi, takibi, sonuglandirilmast,
iptali, yapilacak islemler kapsaminda
beyanname, fatura, dekont, vergi iadesi, bilango,
kar/zarar tablosu ve mali tablolar da dahil olmak
iizere her tirlii belgenin diizenlenmesi,
imzalanmasi, yazigmalarin yapilmasi, her tiirlii
belgenin ilgili resmi veya 6zel makam, kurum
veya kurulusa teslim edilmesi ve onlardan teslim
alinmas.

(c) Submission, overseeing, finalizing, and
cancelling all applications and transactions at
public and private authorities, institutions and
organizations, municipalities, trade registry
offices, notary public, tax offices and Social
Security Institution on behalf of the Company,
production and signature of any document
including declarations, invoices, receipts and
correspondences, tax returns, balance sheets,
profit/loss tables within the scope of these
transactions, correspondence, submission and
receipt of any documents to and from any public
and private authorities, institution and
organization.

3.10. Isbu i¢ yonergenin 3.1. numarali
maddesinde belirtilen islemler hari¢ olmak tizere
ve toplam bedeli 20.000 Avro’ya (yirmi bin
Avro) veya bagka bir para cinsinden karsiligina
kadar olan tutarda her tiirlii s6zlesme ve belgenin
gecerli olmasi igin, biri C grubu imza
yetkililerinden herhangi biri ile digeri ise D grubu
veya E grubu imza yetkililerinden herhangi biri
olacak sekilde yetkililerin Sirket unvani veya
kasesi altina atacaklar1 misterek imzalar
gereklidir.

3.10. Execution of agreements and any other
documents other than those set forth under
Article 3.1. of this internal directive, having a
monetary value up to EUR 20,000 (twenty
thousand Euros) or its equivalent in any other
currency, require the joint signatures of one
Group C signatory and one of Group D or Group
E signatories to be affixed under the Company
title or seal.

3.11. C Grubu imza yetkililerinden herhangi biri
ile D Grubu imza yetkililerinden herhangi biri,
herhangi bir parasal sinirlamaya tabi olmaksizin,
Sirket unvan1 veya kasesi altina atacaklar
miisterek imzalar1 ile banka nezdinde Sirket
calisanlarina yapilacak olan maas 6demeleri ve
sair is¢ilik 6demelerini gerceklestirebilir ve ilgili
belgeleri imzalayabilir.

3.11. With their joint signatures affixed under the
Company title or seal, without being subject to
any monetary limitation, one Group C signatory
and one Group D signatory may authorize salary
payments and other payments related to
employee receivables on behalf the Company at
any bank to the employees and sign the relevant
documents.

3.12. C Grubu imza yetkililerinden herhangi biri
ile D Grubu imza yetkililerinden herhangi biri,
Sirket unvan1 veya kasesi altina atacaklar
miinferit imzalar ile hasar dosyalarina sunulmak
tizere Tirkiye'de yerlesik bankalardan bedeli
1.000.000 TL’ye (bir milyon Tiirk Liras1) kadar
olacak sekilde teminat mektubu talep edebilir, bu
amagcla ilgili banka talimat yazilarini ve ilgili sair
belgeyi imzalayabilir, ilgili teminat mektuplarin
teslim alabilir.

3.12. With the sole signature affixed under the
Company title or seal, without being subject to
any monetary limitation, to be submitted to the
damage files, one of Group C signatories or
Group D signatories, may request letters of
guarantee from banks residing in Turkey, for, up
to TL 1,000,000 (one million Turkish Liras), sign
the relevant bank instructions and other relevant
documents, and receive the relevant letters of
guarantee.

3.13. Asagidaki iglemler, herhangi bir parasal
sinirlamaya tabi olmaksizin, D grubu imza
yetkililerinden herhangi biri ile E grubu imza
yetkililerinden herhangi birisinin Sirket unvani
veya kasesi altina atacaklar1 miisterek imzalari ile
gergeklestirilebilir:

3.13. Below transactions, without being subject
to a monetary limitation, require the joint
signatures of one Group D signatory and one
Group E signatory to be affixed under the
Company title or seal:




(a) Ugiincii sahislardan teslim alinan ¢ek ve
senetlerin tahsil amaciyla bankaya tevdii
edilmesi, Sirket alacaklarini teminen teminat
almmasi, her tiirli ve her dereceden rehin veya
ipotek tesis edilmesi, bunlara iliskin gerekli tiim
talimat ve islemlerin gergeklestirilmesi, ilgili
belgeleri imzalanmasi, ipotekler i¢in ilgili tapu
midirliikleri nezdinde gerekli islemlerin Sirket
adina ylriitiilmesi, tasinir rehinleri ig¢in ilgili
noterler ve Tasmir Rehni Sicili (TARES)
nezdinde gerekli islemlerin Sirket adina
yiriitiilmesi, isletme rehinleri icin ilgili ticaret
sicil mudiirliikleri nezdinde gerekli islemlerin
Sirket adina ytiriitiilmesi; ve

(a) Submission of cheques or bonds received
from third parties, as security for securing
Company receivables, to banks for collection,
establishment of pledges or mortgages of any and
all degrees, carrying out all instructions and
transactions related to these, signature of related
documents, carrying out necessary transactions
for mortgages at land registry offices on behalf of
the Company, carrying out the necessary
transactions for movable property pledges before
the notaries and the Movable Property Pledge
Registry (TARES) on behalf of the Company,
carrying out the necessary transactions for
pledges for commercial enterprises before the
relevant trade registry offices on behalf of the
Company; and

(b) Her turli sigorta poligesi ile bireysel
emeklilik sozlesmesinin diizenlenmesi,
tecditname veya zeyilname ve yapilmis olan
hasar tazminat Odemelerine iligkin makbuz,
ihtarname, acente hesap ekstreleri, tahsilat
makbuzlari ile reasiirans ve hasar bordrolari ile
ricu talep yazilarinin  diizenlenmesi ve
yazigmalarinin yapilmasi.

(b) Execution of all kinds of insurance policies
and private pension agreements, subsequent or
supplemental policies, and vouchers,
notifications, agency statements of account,
receipts of payment and reinsurance and damage
slips  and  reimbursement claims and
correspondence therefore.

3.14. D grubu imza yetkililerinden herhangi biri
ile E grubu imza yetkililerinden herhangi birinin
Sirket unvan1 veya kasesi altina atacaklar
miisterek imzalari ile sozlesmeler,
vekaletnameler, fesih ihbarlar1 da dahil ancak
bunlarla smirli olmamak fizere, herhangi bir
parasal deger igermemek kaydiyla, acentelik ile
ilgili olan her tiirlii dokiiman1 imzalayabilir.

3.14. With their joint signatures affixed under the
Company title or seal, one Group D signatory,
and one Group E signatory may sign all kinds of
documents related to agency, including but not
limited to contracts, power of attorney,
termination notices, provided that these
documents do not contain any monetary value.

3.15. Asagidaki islemler, herhangi bir parasal
sinirlamaya tabi olmaksizin, B grubu imza
yetkililerinden herhangi biri ile D grubu imza
yetkililerinden herhangi birisinin Sirket unvani
veya kasesi altina atacaklar1 miisterek imzalar ile
gergeklestirilebilir:

3.15. Below transactions, without being subject
to a monetary limitation, require the joint
signatures of one Group B signatory and one
Group D signatory to be affixed under the
Company title or seal:

(@) Bireysel Emeklilik Fon Alm Satim
Platformu, Borsa istanbul A.S., Sermaye Piyasasi
Kurulu, Takasbank ve diger bankalar ile her tiirli
resmi daire, kurulus ve miiesseseler ve gercek ve
tiizel kisiler nezdinde Sirketin Yatirnm Fonlari
adma tiim islemlerin yapilmasi, sézlesmelerin
1mzalanmasi,

(@ Conducting all kinds of transactions and
executing agreements on behalf of the Company's
Pension Investment Funds with Private Pension
Fund Trading Platform, Borsa Istanbul A.S., the
Capital Markets Board, Takasbank, and other
banks, as well as with all kinds of official offices,
institutions, organizations, and individuals,




(b) Sirketin Bireysel Emeklilik Yatirim Fonlar
adina Bireysel Emeklilik Fon Alim Satim
Platformu, Borsa Istanbul A.S., Takasbank, ve
diger bankalar ile her tiirlii resmi daire, kurulug
ve miesseseler ve gercek ve tiizel kisiler
nezdinde  operasyon  hizmet  sOzlesmesi
kapsaminda her tiirlii iglemin yapilmasi,

(b) Conducting all kinds of transactions on behalf
of the Company's Pension Investment Funds with
Private Pension Fund Trading Platform, Borsa
Istanbul A.S., Takasbank, and other banks, as
well as with all kinds of official offices,
institutions, organizations, and individuals within
the scope of the operation service agreement,

(c) T.C. Hazine ve Maliye Bakanligi, T.C. Ticaret
Bakanligi, Sigortaciik ve Ozel Emeklilik
Diizenleme ve Denetleme Kurulu, Sermaye
Piyasast Kurulu, Bankacilik Diizenleme ve
Denetleme Kurumu, Valilikler, Tiirkiye Sigorta
ve Reasilirans Sirketler Birligi, Emeklilik
Gozetim Merkezi A.S., Takasbank, Borsa
Istanbul A.S., Merkezi Kayit Kurulusu, Ticaret
Sicili Mudiirliikleri, Vergi Daireleri, Bagimsiz
Denetim  Sirketleri, Kamuyu Aydinlatma
Platformu, Mali Sug¢lar1 Arastirma Kurulu
(MASAK) Baskanligi ile bunlara bagl kuruluslar
ve bunlar gibi diizenleyici ve/veya denetleyici
kurumlar nezdinde yapilacak sirketin kurucusu
oldugu tiim Bireysel Emeklilik Yatirim
Fonlarinin tiim faaliyetleriyle ilgili islemlerin,
yazigmalarin, raporlamalarin ve sdzlesmelerin
yapilmasi, devlet katkisma iligkin siireclerin
yiiriitiilmesi,

(c) The execution of all transactions,
correspondences, reports, and contracts related to
all activities of the Individual Pension Investment
Funds established by the company to be carried
out with the Republic of Turkey Ministry of
Treasury and Finance, Republic of Turkey
Ministry of Trade, Insurance and Private Pension
Regulation and Supervision Agency, Capital
Markets Board, Banking Regulation and
Supervision Agency, Governorships, Insurance
and Reinsurance Companies’ Association of
Turkey, Emeklilik Go6zetim Merkezi A.S.,
Takasbank, Borsa Istanbul A.S., Central
Securities Depository, Trade Registry Offices,
Tax Offices, Independent Audit Companies,
Public Disclosure Platform, Financial Crimes
Investigation Board (MASAK) and their
affiliated organizations, and other similar
regulatory and/or supervisory institutions, and
the execution of processes related to state
contributions.

(d) Sirketin Bireysel Emeklilik Yatirim Fonlari
adina Portfoy Yonetim Sirketleri sozlesmeleri,
Aract Kurum sdzlesmeleri, saklama sozlesmeleri,
ve mevzuat geregi yapilmasi zorunlu kilinan
diger s6zlesmelerin akdedilmesi,

(d) The execution of Portfolio Management
Company contracts, Brokerage Firm contracts,
custody contracts, and other contracts required by
legislation on behalf of the company's Individual
Pension Investment Funds,

(e) Sirketin Bireysel Emeklilik Yatinm Fonlart
adina Takasbank, bankalar, araci kurumlar ve
diger yurti¢i ve yurtdist finansal kurumlarda
hesap a¢cma ve kapatma ile fon adina
gergeklestirilen iglemler ile ilgili talimatlar.

(e) Opening and closing accounts at Takasbank,
banks, brokerage firms, and other domestic and
international financial institutions on behalf of
the company's Individual Pension Investment
Funds, as well as issuing instructions related to
transactions carried out on behalf of the funds.




